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Совет по правам человека 
Пятьдесят шестая сессия 

18 июня — 12 июля 2024 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Австралия*, Австрия*, Албания, Армения*, Бельгия, Болгария, Бразилия, 

Германия, Грузия, Греция*, Дания*, Ирландия*, Исландия*, Испания*, 

Италия*, Канада*, Кипр*, Коста-Рика, Латвия*, Литва, Люксембург, Мальта*, 

Маршалловы Острова*, Мексика*, Намибия*, Нидерланды (Королевство), 

Новая Зеландия*, Норвегия*, Парагвай, Перу*, Польша*, Португалия*, 

Румыния, Сан-Марино*, Северная Македония*, Словакия*, Словения*, 

Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии*, Украина*, 

Фиджи*, Финляндия, Франция, Хорватия*, Черногория, Чехия*, Чили, 

Швейцария*, Швеция*, Эквадор* и Эстония*: проект резолюции  

 56/… Свобода мнений и их свободное выражение 

  Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

ссылаясь на все резолюции Комиссии по правам человека и Совета по правам 

человека, касающиеся права на свободу мнений и их свободное выражение, в 

частности резолюции Совета 7/36 от 28 марта 2008 года, 12/16 от 12 октября 2009 года, 

16/4 от 24 марта 2011 года, 23/2 от 13 июня 2013 года, 25/2 от 27 марта 2014 года, 34/18 

от 24 марта 2017 года, 38/7 от 5 июля 2018 года, 38/5 от 5 июля 2018 года, 39/6 от 

27 сентября 2018 года, 43/4 от 19 июня 2020 года, 44/12 от 16 июля 2020 года, 47/16 от 

13 июля 2021 года, 48/4 от 7 октября 2021 года, 49/21 от 1 апреля 2022 года, 50/15 от 

8 июля 2022 года, 51/9 от 6 октября 2022 года, 52/9 от 3 апреля 2023 года, 54/21 от 

12 октября 2023 года и 55/10 от 3 апреля 2024 года, 

приветствуя работу Специального докладчика по вопросу о поощрении и 

защите права на свободу мнений и их свободное выражение и принимая к сведению ее 

доклады1, 

приветствуя также инициативы, предпринятые государствами, 

организациями средств массовой информации, организациями гражданского общества 

и правозащитниками в области поощрения и защиты права на свободу мнений и их 

свободное выражение, и отмечая в этой связи Коалицию за свободу Интернета, 

  

 * Государство, не являющееся членом Совета по правам человека. 

 1  A/77/288 и A/HRC/56/53. 
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Международное партнерство в поддержку свободы информации и демократии и 

Коалицию за свободу средств массовой информации, 

вновь подтверждая, что право на свободу мнений и их свободное выражение, 

включая свободу искать, получать и распространять всякого рода информацию и идеи, 

независимо от государственных границ, устно, письменно, посредством печати или 

художественных форм выражения, или иными способами, является правом человека, 

гарантированным всем в соответствии со статьей 19 Всеобщей декларации прав 

человека и Международного пакта о гражданских и политических правах, что оно 

является одной из важнейших основ демократического общества и одним из 

основополагающих условий для достижения устойчивого развития, включая 

осуществление Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, 

и что оно имеет решающее значение для борьбы с коррупцией и решения проблемы 

дезинформации и ложной информации, укрепления демократии, верховенства права и 

благого управления, а также обеспечения транспарентности и ответственности, 

признавая, что свобода искать, получать и распространять информацию и идеи 

любого рода, как онлайн, так и офлайн, через любые средства массовой информации 

и независимо от государственных границ, является одним из центральных 

компонентов права на свободу мнений и их свободное выражение, как это отражено в 

статье 19 Всеобщей декларации прав человека и Международного пакта о 

гражданских и политических правах, и что препятствия в доступе к информации могут 

подорвать осуществление гражданских и политических прав, а также экономических, 

социальных и культурных прав, 

признавая также, что эффективное осуществление права на свободу мнений и 

их свободное выражение выступает важным показателем уровня защиты других прав 

человека и свобод с учетом того, что все права человека универсальны, неделимы, 

взаимозависимы и взаимосвязаны, как онлайн, так и офлайн, и подтверждая, что те же 

права, которыми люди обладают офлайн, должны быть защищены и онлайн, 

констатируя, что право на свободу мнений и их свободное выражение, включая 

свободу искать, получать и распространять всякого рода информацию и идеи, 

независимо от государственных границ, устно, письменно, посредством печати, 

художественных форм выражения или иными способами, является фактором, 

способствующим осуществлению всех прав человека и устойчивому развитию, и что 

осуществление этого права облегчает реализацию целого ряда других прав человека, 

подчеркивая взаимоукрепляющий характер демократии, верховенства закона и 

права на свободу мнений и их свободное выражение, которое является неотъемлемой 

частью свободы средств массовой информации, и признавая, что это право составляет 

одну из важнейших основ демократического общества, поскольку оно позволяет 

населению искать и получать информацию и идеи, делать обоснованный выбор и 

принимать решения во всех областях жизни в политической, экономической, 

социальной и культурной сферах, участвовать в общественных делах и вносить 

позитивный вклад в благосостояние общества, 

признавая потенциал онлайновых средств коммуникации в плане содействия 

осуществлению свободы выражения мнений и расширения участия в политической 

жизни, а также расширения прав и возможностей лиц, относящихся к 

недопредставленным и маргинализированным группам, включая, в частности, группы, 

обозначенные в докладе Генерального секретаря об усилении роли Организации 

Объединенных Наций в содействии проведению периодических и подлинных выборов 

и переходу к демократии, и настоятельно призывая государства создавать и 

поддерживать как в законодательном порядке, так и на практике безопасную, 

благоприятную и инклюзивную среду для журналистов и других работников средств 

массовой информации, онлайн и офлайн для того, чтобы журналисты выполняли свою 

работу на независимой основе и без излишнего вмешательства, 

будучи глубоко обеспокоен продолжающимися, зачастую безнаказанными, 

нарушениями права на свободу мнений и их свободное выражение, включая 

внесудебные казни, произвольные задержания, пытки, преследования и притеснения, 

угрозы и акты насилия и дискриминации, включая гендерное насилие и 
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дискриминацию, а также дискриминацию на основе религии или убеждений, онлайн и 

офлайн, ростом злоупотреблений законодательными положениями о диффамации и 

уголовной ответственности за клевету, а также о слежке, обыске и изъятии и цензуре 

в отношении лиц, которые осуществляют, стремятся поощрять или защищать эти 

права, при этом совершение таких действий упрощается и усугубляется в результате 

злоупотребления введением режима чрезвычайного положения, 

будучи глубоко обеспокоен также актами насилия, прежде всего 

направленными против журналистов и других работников средств массовой 

информации, в ситуациях вооруженного конфликта, 

констатируя существенную роль, в частности, журналистов и других 

работников средств массовой информации и правозащитников в поощрении и защите 

права на свободу мнений и их свободное выражение и в этом контексте выражая 

тревогу по поводу продолжающихся нарушений и злоупотреблений правом на свободу 

мнений и их свободное выражение, с которыми они сталкиваются, в том числе 

участившиеся нападения на журналистов и других работников средств массовой 

информации, включая женщин-журналисток и журналистов, освещающих 

конфликтные ситуации, вопросы окружающей среды и климата, а также на 

правозащитников, включая женщин-правозащитников, и правозащитников, 

защищающих экологические права, и их убийства, 

принимая во внимание, что журналисты и другие работники средств массовой 

информации могут сталкиваться с особыми рисками в связи со своей работой из-за 

множественных и пересекающихся форм дискриминации, 

особо отмечая, что неподцензурные и беспрепятственные средства массовой 

информации и возможность журналистов работать в условиях безопасности и 

отсутствия страха являются не только неотъемлемой частью права на свободу мнений 

и их свободное выражение, но и ключом к борьбе с дезинформацией и ложной 

информацией, в том числе в условиях кризиса или вооруженного конфликта, и что 

журналистам и другим работникам средств массовой информации должен быть 

разрешен доступ в затронутые конфликтом районы, а также обеспечена защита как 

гражданским лицам в соответствии с международным гуманитарным правом, и 

отмечая, что прямые нападения на журналистов как таковые являются грубым 

нарушением Женевских конвенций, 

особо отмечая также важность цифровой связи для обеспечения 

непрерывного функционирования важнейших служб, особенно в условиях кризиса 

или вооруженного конфликта, и указывая на важность доступа к свободному, 

открытому, интероперабельному, надежному, безопасному и защищенному 

Интернету, 

будучи глубоко обеспокоен любыми попытками заставить замолчать 

журналистов, других работников средств массовой информации и правозащитников, 

в том числе с помощью законодательства, которое может использоваться для 

объявления преступной деятельностью выражение мнений, и неправомерного 

применения чрезмерно широких или расплывчатых законов для подавления свободы 

выражения мнений, включая законы о диффамации и клевете, законы о 

распространении ложной информации и дезинформации или о борьбе с терроризмом 

и экстремизмом, когда они не соответствуют международным нормам в области прав 

человека, а также экстерриториальными попытками заставить замолчать и запугать, 

среди прочих правообладателей, журналистов, других работников средств массовой 

информации и правозащитников, 

выражая серьезную озабоченность ростом числа стратегических исков против 

участия общественности, в том числе подаваемых коммерческими структурами, с 

целью оказать давление на журналистов, других работников средств массовой 

информации, организаций гражданского общества и правозащитников, запугать их 

или истощить их ресурсы и моральный дух и тем самым помешать им выполнять свою 

работу, в том числе касающуюся вопросов, представляющих общественный интерес, 
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признавая важное значение свободных, независимых, плюралистических и 

разнообразных средств массовой информации, работающих как онлайн, так и офлайн, 

для построения и содействия функционированию инклюзивного и демократического 

общества, формирования информированного гражданского общества, обеспечения 

верховенства права и участия в государственных делах и подотчетности 

государственных учреждений и должностных лиц, в том числе в ходе 

демократических процессов и на всех этапах выборов, а также путем выявления 

коррупции, 

признавая главную ответственность государств как основных носителей 

обязанностей за поощрение и защиту прав человека онлайн и офлайн, включая право 

на свободу мнений и их свободное выражение, и важность поддержки ими 

соответствующих усилий, направленных на укрепление устойчивости обществ к 

негативному воздействию дезинформации и ложной информации на всех уровнях, в 

частности посредством обучения с целью обеспечения цифровой, медийной и 

информационной грамотности и инклюзивности, межкультурного понимания, 

проверки фактов и транспарентных и подотчетных технологических решений, 

обращая особое внимание на то, что цифровые контексты создают как 

возможности, так и проблемы в плане осуществления права на свободу мнений и их 

свободное выражение, независимо от границ, улучшения доступа к информации, а 

также поиска, получения и распространения информации и идей всякого рода, и особо 

отмечая, что в цифровую эру технические решения по обеспечению и защите 

конфиденциальности цифровых коммуникаций, включая меры по шифрованию, 

псевдонимизации и анонимизации, а также усилия по содействию доступу к 

информационно-коммуникационным технологиям, цифровой, медийной и 

информационной грамотности, гражданскому участию и онлайновой безопасности, 

имеют важное значение для преодоления цифрового разрыва и обеспечения цифровой 

инклюзии и осуществления прав человека, включая право на свободу мнений и их 

свободное выражение, 

выражая обеспокоенность по поводу распространения дезинформации, 

которое может предназначаться и осуществляться для введения в заблуждение, 

нарушения и ущемления прав человека, включая право на неприкосновенность 

частной жизни и свободу людей искать, получать и распространять информацию, для 

распространения ненависти, расизма, ксенофобии, негативных стереотипов и 

стигматизации, а также для подстрекательства к дискриминации, враждебности или 

насилию, подчеркивая, что меры реагирования на распространение дезинформации и 

ложной информации должны основываться на международном праве прав человека, 

включая принципы законности, легитимности, необходимости и соразмерности, и 

обращая особое внимание на важность свободных, независимых, плюралистических и 

разнообразных средств массовой информации, а также предоставления и поощрения 

доступа к независимой и основанной на фактах информации для противодействия 

распространению дезинформации и ложной информации, 

особо отмечая, что дезинформация является угрозой демократии, которая 

может подорвать демократические институты и процессы, включая избирательные 

процессы, тем самым подавляя политическую активность, препятствуя реализации 

осознанного участия в политических и общественных делах и подрывая доверие к 

основным институтам демократии, 

особо отмечая также важность целостности информации как средства 

поощрения и защиты права на свободу мнений и их свободное выражение, включая 

свободу искать, получать и распространять информацию и идеи любого рода, и 

реагирования на распространение дезинформации и ложной информации в Интернете 

в соответствии с международным правом, включая международное право прав 

человека, 

решительно осуждая использование отключений Интернета и ограничений, в 

том числе блокирование доступа к коммуникационным платформам, для намеренного 

и произвольного предотвращения или нарушения доступа к информации или ее 
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распространения в сети, и подчеркивая важное значение свободного, открытого, 

интероперабельного, надежного и безопасного Интернета, 

выражая обеспокоенность тем, что между странами и регионами и внутри них 

сохраняются многие формы цифрового разрыва, которые оказывают негативное 

воздействие на осуществление права на свободу мнений и их свободное выражение, и 

обращая особое внимание на необходимость обеспечения цифровой, медийной и 

информационной грамотности, а также на необходимость решения существующих 

проблем для преодоления цифрового разрыва, в том числе посредством партнерств, 

международного сотрудничества и просвещения, стремясь обеспечить, чтобы 

отдельные лица, особенно все женщины и девочки, дети и молодежь и люди, 

находящиеся в уязвимом положении и/или принадлежащие к маргинализированным 

группам, могли подключаться к Интернету и получать доступ к нему безопасным, 

надежным и значимым образом, с тем чтобы создать условия для их полноценного 

участия в культурной, экономической, политической и общественной жизни и 

способствовать осуществлению их права на свободу мнений и их свободное 

выражение в условиях инклюзивного информационного общества, 

признавая, что гендерный цифровой разрыв, одним из элементов которого 

является значительное гендерное неравенство в плане доступа к информационно-

коммуникационным технологиям и их использования, отрицательно влияет на полное 

осуществление женщинами и девочками прав человека, включая право на свободу 

мнений и их свободное выражение, 

подтверждая основополагающую роль права на свободу мнений и их 

свободное выражение как средства, позволяющего всем женщинам и девочкам 

взаимодействовать с обществом в целом на равных условиях и без дискриминации, 

особенно в сферах участия в экономической и политической жизни, и подтверждая 

также, что полное, равное и значимое участие женщин и девочек имеет решающее 

значение для достижения гендерного равноправия, устойчивого развития, мира и 

демократии, 

признавая существенный вклад, который организации гражданского общества 

и правозащитники вносят в работу Организации Объединенных Наций и других 

региональных и международных организаций, и настоятельно призывая государства 

воздерживаться от практики, которая ограничивает способность членов гражданского 

общества и правозащитников осуществлять свое право на свободу мнений и их 

свободное выражение и препятствует их значимому, безопасному и инклюзивному 

участию и не допускает его, 

констатируя важную роль коммерческих предприятий, включая 

технологические компании и компании социальных сетей, в осуществлении права на 

свободу мнений и их свободное выражение и в обеспечении доступа к информации и 

напоминая, что все коммерческие предприятия обязаны соблюдать права человека, как 

это изложено в Руководящих принципах предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека: осуществление рамок Организации Объединенных Наций в отношении 

«защиты, соблюдения и средств правовой защиты», как онлайн, так и офлайн, в том 

числе путем проведения политики должной осмотрительности в вопросах прав 

человека и добросовестного участия во внутренних судебных и внесудебных 

процессах, и что обязанность и главная ответственность за поощрение и защиту прав 

человека и основных свобод лежат на государстве, 

осуждая использование языка ненависти, как онлайн, так и офлайн, для 

провоцирования стигматизации и насилия, включая политическое насилие, что, 

возможно, представляет собой попытку ограничить значимое, инклюзивное и 

безопасное участие людей, в том числе женщин и детей, а также тех, кто уязвим к 

расизму, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, в 

ведении государственных дел, в частности в связи с процессами принятия решений, 

напоминая, что осуществление права на свободу выражения мнений налагает 

особые обязанности и особую ответственность в соответствии с пунктом 3 статьи 19 

Международного пакта о гражданских и политических правах, 
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подчеркивая необходимость обеспечения того, чтобы меры по обеспечению 

уважения прав и репутации других людей и охране государственной безопасности, 

включая борьбу с терроризмом, охрану общественного порядка и здоровья населения, 

полностью соответствовали международным обязательствам в области прав человека, 

включая принципы законности, легитимности, необходимости и соразмерности, и 

подчеркивая также необходимость защиты прав человека, включая право на свободу 

мнений и их свободное выражение и право на неприкосновенность частной жизни в 

соответствии с обязательствами по международному праву, и защиты персональных 

данных, 

1. вновь подтверждает права, содержащиеся в Международном пакте о 

гражданских и политических правах, в частности право на свободу мнений и их 

свободное выражение, которое включает свободу искать, получать и распространять 

всякого рода информацию и идеи, независимо от государственных границ устно, 

письменно или посредством печати или художественных форм выражения, или иными 

способами по своему выбору, а также неразрывно связанные с ним права на свободу 

мысли, совести и религии или убеждений, мирных собраний и ассоциации и право 

голосовать и принимать участие в ведении государственных дел; 

2. вновь подтверждает также, что те же права, которыми люди обладают 

офлайн, включая право на свободу мнений и их свободное выражение, должны 

защищаться и онлайн; 

3. подчеркивает, что уровень демократии в обществе зависит от уважения 

прав человека, включая право на свободу мнений и их свободное выражение, и что 

необоснованные ограничения свободы искать, получать и распространять 

информацию подрывают демократию и верховенство закона, препятствуя усилиям, 

направленным на информирование граждан, в том числе в ходе демократических 

процессов и на всех этапах выборов, а также на привлечение государственных 

должностных лиц к ответственности и на разоблачение коррупции, и подчеркивает 

также важное значение содействия созданию безопасной и разнообразной 

информационной среды, которая производит точную, достоверную и надежную 

информацию, что означает, что люди могут полагаться на точность информации, к 

которой они обращаются, при знакомстве с различными идеями; 

4. выражает свою сохраняющуюся обеспокоенность по поводу того, что 

нарушения и ущемления права на свободу мнений и их свободное выражение 

продолжают совершаться, зачастую безнаказанно, и упрощаются и усугубляются в 

результате злоупотребления введением режима чрезвычайного положения, 

неправомерного использования слишком широких или расплывчатых законов для 

подавления свободы выражения мнений, а также незаконной или произвольной 

слежкой и/или перехватом сообщений, в том числе с помощью технологий цифровой 

слежки; 

5. решительно осуждает угрозы, репрессии, преследования и насилие, как 

онлайн, так и офлайн, и целенаправленное преследование, объявление преступниками, 

запугивание, произвольное содержание под стражей, пытки, исчезновения и убийства, 

которым подвергаются самые разные люди, в том числе журналисты и другие 

работники средств массовой информации, деятели искусства и культуры, 

правозащитники, включая экологических правозащитников, все женщины и девочки, 

а также лица, находящиеся в уязвимом положении и/или принадлежащие к 

маргинальным группам, за осуществление и отстаивание своих прав человека и 

основных свобод, за представление сообщений и поиск информации о нарушениях и 

ущемлениях прав человека или за сотрудничество с национальными, региональными 

и международными механизмами, в том числе в связи с экономическими, 

социальными и культурными правами, масштабы которых возросли и которые не 

наказываются надлежащим образом, особенно когда к совершению таких актов 

причастны государственные органы, в том числе когда такие действия совершаются в 

ситуациях кризиса или вооруженного конфликта; 
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6. выражает свою глубокую обеспокоенность по поводу всех форм 

дискриминации, запугивания, преследования и насилия, как онлайн, так и офлайн, 

которые не позволяют женщинам и девочкам в полной мере пользоваться своими 

правами человека и основными свободами, включая право на свободу мнений и их 

свободное выражение, право на свободу мирных собраний и ассоциации и право на 

неприкосновенность частной жизни, в соответствии с обязательствами по 

международному праву, что препятствует их полному, равному, эффективному и 

значимому участию в экономических, социальных, культурных и политических делах 

и является препятствием для достижения гендерного равноправия и расширения прав 

и возможностей всех женщин и девочек; 

7. обращает особое внимание на то, что подключение к сетям, доступ к 

информационно-коммуникационным технологиям и содействие открытому и 

безопасному цифровому доступу и цифровой инклюзии, в том числе посредством 

обеспечения цифровой, медийной и информационной грамотности, имеют решающее 

значение для реализации права на свободу мнений и их свободное выражение и 

преодоления цифрового разрыва; 

8. призывает все государства: 

a) поощрять, защищать, уважать и обеспечивать полное осуществление 

права на свободу мнений и их свободное выражение как онлайн, так и офлайн, и 

принимать все необходимые меры для того, чтобы положить конец нарушениям и 

ущемлениям права на свободу мнений и их свободное выражение, и предотвращать 

их, в том числе путем обеспечения того, чтобы соответствующее национальное 

законодательство соответствовало их международным обязательствам в области прав 

человека и эффективно осуществлялось на практике; 

b) обеспечивать, чтобы потерпевшие в результате нарушений и ущемлений 

лица имели эффективные средства правовой защиты, чтобы угрозы и акты насилия 

эффективно расследовались, а виновные привлекались к ответственности в целях 

борьбы с безнаказанностью; 

c) поощрять, защищать, уважать и обеспечивать полное осуществление 

всеми женщинами и девочками права на свободу мнений и их свободное выражение 

как онлайн, так и офлайн, без различий и дискриминации любого рода, и 

противодействовать всякому насилию или угрозам насилия, с которыми они 

сталкиваются при осуществлении этого права; 

d) укреплять меры по обеспечению того, чтобы инвалиды могли 

пользоваться правом на свободу мнений и их свободное выражение, включая свободу 

искать, получать и распространять информацию и идеи на справедливой основе, 

пользуясь по своему выбору всеми формами коммуникации, в том числе путем 

предоставления физически и финансово доступных форматов и технологий; 

e) предоставить каждому человеку, включая журналистов и других 

работников средств массовой информации и правозащитников, возможность 

осуществлять свое право на свободу мнений и их свободное выражение, в том числе 

путем принятия эффективных мер, таких как внедрение механизмов предотвращения 

нарушений и защиты, для обеспечения их безопасности, как онлайн, так и офлайн, и 

защищать де-юре и де-факто конфиденциальность журналистских источников 

информации, включая лиц, сигнализирующих о нарушениях, в знак признания 

важнейшей роли журналистов и тех, кто предоставляет им информацию, для 

укрепления подотчетности правительства и инклюзивного, демократического и 

мирного общества; 

f) уважать право на свободу мнений и их свободное выражение в средствах 

массовой информации, в частности редакционную независимость, содействовать 

плюралистическому подходу к информации и многообразию мнений, в частности 

путем поощрения разнообразия форм собственности на средства и источники 

информации, включая средства массовой информации, в том числе путем содействия 

экономической устойчивости средств массовой информации, и воздерживаться от 

применения тюремного заключения или штрафов за правонарушения, касающиеся 
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средств массовой информации, когда такие меры несоразмерны тяжести 

правонарушения, и принимать во внимание Декларацию «Виндхук+30»; 

g) разработать, принять и осуществлять, в рамках консультаций с 

гражданским обществом и журналистскими организациями, национальные планы 

действий, основанные на обязательствах в области прав человека и учитывающие как 

онлайновые, так и офлайновые проблемы, для продвижения свободы, независимости 

и плюрализма средств массовой информации, создавать механизмы предупреждения 

и защиты для обеспечения безопасности журналистов, повышать осведомленность о 

нормах и передовой практике в области прав человека; 

h) воздерживаться от создания или распространения ложной или вводящей 

в заблуждение информации, которая может быть разработана и распространена таким 

образом, чтобы нарушать или злоупотреблять правами человека, включая права на 

неприкосновенность частной жизни и свободу мнений и их свободное выражение, и 

принимать соответствующие и соразмерные меры для снижения рисков, возникающих 

в результате дезинформации, подчеркивая при этом, что ответные меры на 

распространение дезинформации должны основываться на международном праве прав 

человека; 

i) поддерживать соответствующие усилия по поощрению права на свободу 

мнений и их свободное выражение, которые укрепляют устойчивость обществ к 

негативному воздействию дезинформации и ложной информации на всех уровнях, в 

том числе посредством цифровой, медийной и информационной грамотности, 

образования и инклюзии; 

j) содействовать созданию благоприятной среды для решения проблемы 

дезинформации посредством принятия многоплановых и многосторонних мер 

реагирования, соответствующих нормам международного права прав человека, в том 

числе путем расширения сотрудничества с международными организациями, 

гражданским обществом, средствами массовой информации, частным сектором и 

другими заинтересованными сторонами; 

k) рекомендовать коммерческим предприятиям, включая компании-

операторы социальных сетей, бороться с дезинформацией при соблюдении прав 

человека, в том числе путем пересмотра бизнес-моделей, в частности роли алгоритмов 

и систем ранжирования в распространении дезинформации, повышения 

транспарентности, обеспечения соблюдения всех применимых мер правовой защиты 

для пользователей и поощрения проявления должной осмотрительности с точки 

зрения прав человека в соответствии с Руководящими принципами 

предпринимательской деятельности в аспекте прав человека; 

l) принимать и осуществлять законы и политику, обеспечивающие свободу 

искать, получать и распространять информацию, в том числе путем: 

 i) приложения всех усилий для обеспечения легкого, быстрого, 

эффективного и практического доступа к правительственной информации, 

представляющей общественный интерес, в том числе онлайн, и поощрения 

проактивного раскрытия информации, имеющейся у государственных органов, 

в максимально широком объеме, в том числе о серьезных нарушениях и 

ущемлениях прав человека, и обеспечения того, чтобы основания для отказа в 

раскрытии информации, находящейся в распоряжении государственных 

органов, были четко определены;  

 ii) принятия необходимых процедур для обеспечения равного участия в 

плане доступности  информации и облегчения доступа к ней и ее 

использования;  

 iii) облегчения и поощрения доступа к коммуникационным и цифровым 

технологиям и их использования; 

m) обеспечить, чтобы меры по обеспечению уважения прав и репутации 

других людей и охране государственной безопасности, включая борьбу с 

терроризмом, охрану общественного порядка и здоровья населения, полностью 
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соответствовали международным обязательствам в области прав человека, включая 

принципы законности, легитимности, необходимости и соразмерности, подчеркивая 

при этом необходимость защиты прав человека, включая право на свободу мнений и 

их свободное выражение и право на неприкосновенность частной жизни в 

соответствии с обязательствами по международному праву, и защиты персональных 

данных; 

n) воздерживаться от введения новых ограничений и устранять 

существующие ограничения на свободный обмен информацией и идеями, 

несовместимые со статьей 19 Международного пакта о гражданских и политических 

правах, в том числе посредством такой практики, как использование отключений 

Интернета и цензуры в онлайновой среде для умышленного и произвольного 

недопущения или прекращения доступа к информации или ее распространения 

онлайн, запрещение или закрытие публикаций или других средств массовой 

информации и злоупотребление административными мерами, введением уголовной 

ответственности и цензурой, а также ограничение в отношении доступа к 

информационно-коммуникационным технологиям, в частности к радио, телевидению 

и Интернету, или их использования; 

o) принять и реализовать меры, такие как законы и политика, которые 

препятствуют стратегическим искам против участия общественности в отношении, 

среди прочего, журналистов, средств массовой информации, правозащитников, а 

также обеспечить поддержку потерпевшим лицам; 

p) принимать, осуществлять и, при необходимости, реформировать законы, 

нормативно-правовые акты, политику и другие меры, касающиеся персональных 

данных и защиты неприкосновенности частной жизни онлайн, с целью 

предотвращения, смягчения и устранения последствий произвольного или 

незаконного сбора, хранения, обработки, использования или раскрытия персональных 

данных в Интернете, которые могут нарушать права человека и мешать людям в 

полной мере осуществлять свои права на свободу мнений и их свободное выражение; 

9. рекомендует всем коммерческим предприятиям, включая 

технологических посредников и платформы социальных сетей, выполнять свою 

обязанность по соблюдению всех прав человека, как указано в Руководящих 

принципах предпринимательской деятельности в аспекте прав человека и других 

применимых нормах, в том числе путем активного содействия инициативам, 

направленным на поощрение уважения свободы мнений и их свободного выражения, 

включая средства возмещения ущерба и правовую защиту пользователей, и путем 

обеспечения максимально возможной транспарентности своих политики, норм и 

действий, оказывающих воздействие на свободу мнений и их свободное выражение, 

неприкосновенность частной жизни и защиту данных; 

10. рекомендует коммерческим предприятиям, в том числе поставщикам 

коммуникационных услуг, работать над поиском перспективных решений с целью 

обеспечения и защиты конфиденциальности цифровых сообщений и проводок, 

включая меры по шифрованию, псевдонимизации и анонимизации, и обеспечивать 

применение согласующихся с правами человека гарантий и призывает государства не 

препятствовать использованию таких технических решений и обеспечивать, чтобы 

любые ограничения в этом отношении соответствовали обязательствам государств по 

международному праву прав человека, и ввести в действие меры политики, 

защищающие конфиденциальность цифровых сообщений частных лиц; 

11. вновь подтверждает, что статья 20 Международного пакта о 

гражданских и политических правах предусматривает, что всякое выступление в 

пользу национальной, расовой или религиозной ненависти, представляющее собой 

подстрекательство к дискриминации, вражде или насилию, должно быть запрещено 

законом; 

12. подчеркивает важность борьбы, в соответствии с обязательствами 

государств по международному праву прав человека, со всеми актами 

подстрекательства к дискриминации, ненависти, враждебности или насилию, в том 

числе путем поощрения терпимости, образования и диалога; 
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13. признает, что открытое публичное обсуждение идей, а также 

межконфессиональный и межкультурный диалог на местном, национальном и 

международном уровнях могут быть отнесены к наилучшим формам защиты от 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости и 

способны играть позитивную роль в укреплении демократии и борьбе с национальной, 

расовой или религиозной ненавистью; 

14. просит Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека в консультации со Специальным докладчиком по вопросу 

о поощрении и защите права на свободу мнений и их свободное выражение и 

Организацией Объединенных Наций по вопросам образования, науки и культуры 

провести исследование и подготовить доклад о воздействии использования 

стратегических исков против участия общественности на осуществление и 

реализацию прав человека, в частности права на свободу мнений и их свободное 

выражение, опубликованный в форматах, доступных для инвалидов, и представить его 

Совету по правам человека на его шестьдесят третьей сессии и созвать перед пятьдесят 

девятой сессией Совета по правам человека рассчитанное на половину дня рабочее 

совещание экспертов, включающее веб-трансляцию и полностью доступное для 

инвалидов, открытое для участия государств, членов гражданского общества, научных 

кругов, частного сектора, журналистов, других работников средств массовой 

информации, экспертов Организации Объединенных Наций и всех соответствующих 

заинтересованных сторон, по вопросу о воздействии использования стратегических 

исков против участия общественности на осуществление и реализацию прав человека, 

для обмена передовым опытом и продвижения подходов в плане борьбы с этими 

проблемами при одновременной защите и укреплении норм в области прав человека; 

15. предлагает Верховному комиссару Организации Объединенных Наций 

по правам человека, рабочим группам, представителям и специальным докладчикам 

Совета и договорным органам по правам человека уделять внимание в рамках своих 

мандатов положению лиц, чье право на свободу мнений и свободное их выражение 

нарушается; 

16. напоминает государствам о возможности обращения с просьбой об 

оказании технической помощи, если таковая потребуется, в том числе к Управлению 

Верховного комиссара, для более эффективного поощрения и защиты права на 

свободу мнений и их свободное выражение; 

17. постановляет продолжить рассмотрение вопроса о праве на свободу 

мнений и их свободное выражение в соответствии со своей программой работы. 
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